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INSTRUKCJA MONTAZU | EKSPLOATACJI

1. Zestawy rozdzielaczowe systemu Ferro sg
przeznaczone do wodnychinstalacji ogrze-
wania grzejnikowego i podtogowego.

2. Montaz i demontaz belek / zestawdw roz-
dzielaczowych powinien by¢ prowadzonyw
sposob nie niszczgcy powierzchnizewnetrz-
nychiprzytaczy, przez osoby majgce odpo-
wiednie doswiadczenie.

3. Kurkikulowe musza by¢ montowane zkulgw
pozycjiotwartej, przy zamknietejinstalacjii
po uprzednim upewnieniu sie, ze winstalacji
nie ma cisnienia; podczas montazu kurka
do instalacji nalezy uchwyci¢ kluczem za
o$miokat kurka od strony wkrecanej rury
lub krécca (nigdy ze strony przeciwnej).

4. Za duza ilo$¢ szczeliwa na gwintach przy-
tgczeniowych wymagajgcych takiego do-
szczelnienia moze spowodowac rozszczel-
nienie potgczen i/lub uszkodzenie produktuy,
podobnie jak doprowadzenie do sytuacji gdy
po zakoriczeniu montazu na produkt beda
oddziatywaty naprezenia ze strony instalacji.
Zbyt mocne dokrecanie potaczen gwinto-
wych moze réwniez wprowadzi¢ niepozadane
naprezania.

5. Parametry pracy nie moga przekraczac war-
tosci podanych przez Producenta.

6. Dozwolone kierunki przeptywu:

a. belki rozdzielaczy z nyplami lub bez i ze-
stawy z zaworami odcinajgcymi — dowolny;
b. zestawy z zaworami regulacyjnymi — belka

z zaworami regulacyjnymi na powrocie z

instalacji

zestawy z przeptywomierzami — belka z

przeptywomierzami na zasilaniu instalacji

7. Catos¢ robot nalezy wykonywaé zgodnie z
obowigzujacyminormamii przepisami. Unikac
zanieczyszczenia produktow w trakcie innych
prac (murarskich, tynkarskich, malarskich). Po
zakonczeniu prac upewni¢ sie, ze wszystkie
potaczenia sg szczelne, a belki lub zestawy
zostaty zamocowane do $ciany odpowiedni-
mi uchwytami.

PARAMETRY PRACY

« zakres temperatur roboczych dla belek i zesta-
woéw bez przeptywomierzy: do 90°C;
maksymalne cisnienie robocze dla belek i ze-
stawdw bez przeptywomierzy: 1.0MPa;

zakres temperatur roboczych dla zestawdw z
przeptywomierzami: do 70°C

maksymalne cisnienie robocze dla zestawdw z
przeptywomierzami: 0.6 MPa,

o

KONSERWACJA

« Aby zapewni¢ poprawne funkcjonowanie kur-
kéw kulowych zaleca sie ich otwieraniei zamy-
kanie kilka razy w roku.

Nagromadzone w belkach rozdzielaczy zanie-
czyszczenia state i osady moga zaktdcac lub
uniemozliwia¢ prace przeptywomierzy, zawo-
réow odcinajgcych, regulacyjnych, spustowych
lub odpowietrznikéw. W takim przypadku
nalezy usunac¢ zanieczyszczenia przed dalsza
eksploatacjg produktu. Takie zaktdcenie pracy
nie podlega gwarancji.

UWAGA: podczas spuszczania wody przez za-
wory spustowe lub odpowietrzania produktu
unikac kontaktu z potencjalnie gorgcym ptynem
roboczym, nie dopuszczac¢ do zalania pomiesz-
czenia.

PRODUCENT
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

NAVOD K INSTALACI A POUZiVANI
1. Sady rozdélovacl Ferro jsou uréeny pro
vodni radidtorové a podlahové topné sys-
témy.
2. Instalaci a demontdaz rozdélovaci/setd
rozdélovacd musi byt provadéna osobarm
s odpovidajici kvalifikaci takovym zpUso-
bem, ktery nezpUsobi poskozeni vnéjsiho
povrchu a okolnich dild.
3. Kulové ventily musibyt nainstalovany s ovla-
daci pékou nastavenou v ,oteviené” polo-
ze za predpokladu, Ze systém je uzavieny
a neni v ném zadny tlak, béhem instalace
ventilu je tfeba pridrzovat osmihran ventilu
pomoci klice ze strany potrubi se zavitem
nebo spojky (a nikdy ne z opacné strany).
4. Nadmeérné mnozstvitésniciho materialuna
zavitech, které toto tésnéni vyzaduji mdze
zpUsobit poskozeni vyrobku. Nadmérné
dotazeni Sroubovych spojd muize vyvolat
nezadouci pnuti.
5. Pracovni parametry nesmi prekracovat
hodnoty stanovené vyrobcem.
6. Dovolené sméry pratoku:
a.rozdélovace se spojkou nebo bez spojky
a sety rozdélovacu s pojistnymi ventily -
Jjakykoliv smér;

b.sety rozdélovadu s regulaénimi ventily -
rozdélovac sregulacnimiventily nazpétné
vétvi ze systému;

c.sety rozdélovacl s pratokoméry - roz-




délovac s pritokoméry na dodavce do
systému.

7. Vsechny préce je tfeba provadét podle
platnych norem a predpisd. Vyvarujte se
znecisténi vyrobkd béhem dalsich praci
(zednickych praci, provddéni omitek a ma-
leb). Po dokonéeni praci zkontrolujte, zda
vSechny spoje jsou tésné azdarozdélovace
a sety rozdélovacl jsou upevnény na sté-
néch pomoci pfislusnych dchyta.

8. VSechny zélezitosti, které nejsou upraveny
zarucnim listem se budou Fidit prislusnymi-
ustanovenimi obc¢anského zékoniku.

PRACOVNi PARAMETRY
Rozsah pracovnich teplot rozdélovactasetd
rozdélovacu bez pritokomér: do 90°C
Maximalni pracovni tlak rozdélovacu a setd
rozdélovacl bez pritokomérd: 1,0 MPa,
Rozsah pracovnich teplot sett rozdélovact
vybavenych pritokoméry: do 70°C
Maximalni pracovni tlak setl rozdélovacd
vybavenych pritokoméry: 0,6 MPa,
UDRZBA
« Aby se zajistilafadna funkce kulového venti-
lu, doporucuje se je nékolikrat za rok otevrit
a zavfit.
Tuhé znecistujici latky a sedimenty usazené
uvnitf rozdélovacd mohou narusovat nebo
branit v ¢innosti pratokomérd, pojistnych
ventilQ, regulac¢nich ventild, vypoustécich
nebo odvzdusnovacich ventild. V tomto pfi-
padé je tieba pred dalsim pouzivanim vyrob-
ku znegistujici latky odstranit. Na vady zpG-
sobené necistotami se zaruka nevztahuje.
UPOZORNENI: Vyvarujte se kontaktu s po-
tencidlné horkou pracovnikapalinouadbejte
na to, abyste zabranili v zaplaveni mistnosti
béhem vypousténivody prostfednictvimvy-
poustécich ventild vyrobku nebo odvzdus-
rovacich ventild.

VYROBCE
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

NAVOD NA INSTALACIU A POUZIVANIE

1. Sady rozdelovacov Ferro su uréené pre
vodné radidtorové a podlahové vykurova-
cie systémy.

2. Instalacia a demontéz rozdelovacov / se-
tov rozdelovacov musi byt vykonavana
osobami s vhodnou kvalifikdciou takym
spdsobom, ktory nespdsobi poskodenie

vonkajsieho povrchu a okolitych dielov.
3. Gulové ventily musia byt nainstalované s
ovlddacou pakou nastavenouv ,otvorenej”
polohe za predpokladu, Ze systém je uzavre-
tyanie jevnom ziadny tlak, pocasinstalacie
ventilu treba pridrziavat osemhran ventilu
pomocou kltca zo strany potrubia so za-
vitom alebo spojky (a nikdy nie z opacnej
strany).
4. Nadmerné mnozstvo tesniaceho materialu
na zévitoch, ktoré toto tesnenie vyzaduju,
mobze sposobit poskodenie vyrobku. Nad-
merné dotiahnutie skrutkovych spojov
méze vyvolat neziaduce pnutia.
5. Pracovné parametre nesmu prekracovat
hodnoty stanovené vyrobcom.
6. Dovolené smery prietoku:
a.rozdelovace so spojkou alebo bez spojky
a sety rozdelovacov s poistnymi ventilmi
- akykolvek smer;

b.sety rozdelovacov s regulacnymi ventil-
mi - rozdelovac s regulacnymi ventilmina
spatnej vetve zo systému

c. sety rozdelovacov s prietokomermi - roz-
delovac s prietokomermi na dodavke do
systému

7. Vsetky prace je potrebné vykonavat podla
platnych noriem a predpisov. Vyvarujte sa
znedisteniu vyrobkov pocas dalsich prac
(murérskych préac, vykondvanie omietok a
malieb). Po dokonéeni prac skontrolujte,
¢ivSetky spoje su tesné a ¢i rozdelovace a
sety rozdelovacov st upevnené nastenach
pomocou prislusnych dchytov.

8. Vsetky zdlezitosti, ktoré nie s upravené
zaruénym listom sa budu riadit prislusnymi
ustanoveniami Obcianskeho zékonnika.

PRACOVNE PARAMETRE

« Rozsah pracovnych teplét rozdelovacov a

setov rozdelovacov bez prietokomerov: do

90°C

Maximalny pracovny tlak rozdelovacov a

setov rozdelovacov bez prietokomerov: 1,0

MPa,

Rozsah pracovnych teplét setov rozdelova-

¢ov vybavenych prietokomermi:do 70° C

Maximalny pracovny tlak setov rozdelovacov

vybavenych prietokomermi: 0,6 MPa.

UDRZBA:

« Aby sa zabezpedila riadna funkcia gulového

ventilu, odporuca sa ich niekolkokrat za rok

otvoritazavriet.

Tuhé znecistujuce latky a sedimenty usade-

né vnutrirozdelovacov mézu prekazat alebo

branit v ¢innosti prietokomerov, poistnych
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ventilov, regula¢nych ventilov, vypustacich
alebo odvzdusnovacich ventilov. V tomto
pripade je potrebné pred dalsim pouziva-
nim vyrobku znedistujuce latky odstranit.
Na chyby sposobené necistotami sa zaruka
nevztahuje.

+ UPOZORNENIE: Vyvarujte sa kontaktu s po-
tenciélne hortcou pracovnou kvapalinou
a dbajte na to, aby ste zabrénili zaplaveniu
miestnostipocas vypustania vody prostred-
nictvom vypustacich ventilov vyrobkualebo
odvzdusnovacich ventilov.

VYROBCA
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

INSTRUCTION OF INSTALLATION AND

UTILISATION

1. Ferro distribution manifold sets are de-
signed for hydronic radiator and floor heat-
ing systems.

2. Theinstallation and deinstallation of distri-
bution manifolds/manifold sets should be
executed in a way that does not damage
the outer surface and laterals, by persons
possessing an adequate experience.

3. Ball valves must be installed with the ball
being setinthe opened’ position, providing
that the installation is closed and there is
no pressure in the installation, during valve
installation one must take hold of the valve
octagon usingawrench from the side of the
screwed pipe or nipple (and never from the
opposite side).

4. Excessive amount of sealant in connector
threads that require such sealing may cause
the connections to lose tightness and/or
product damage, similarly to a situation
when strains coming from the installation
react on the product after the installa-
tion has been completed. Fixing threaded
connections too tightly may introduce un-
wanted strains.

5. The working parameters may not exceed
the values specified by the manufacturer.

6. Allowed flow directions:

a. distribution manifolds with or without nip-
ples and distribution manifold sets with
shut-off valves - any direction

b.distribution manifold sets with regulating
valves - distribution manifold with regulat-
ing valves on return from the installation

c. distribution manifold sets with flowmeters

- distribution manifold with flowmeters on
installation supply
7. All works are to be executed pursuant to
effective standards and regulations. Avoid
contaminating the products during other
works (bricklaying, plastering, and paint-
ing). Upon completion of works, ensure
that all connections are leakproof, and that
the distribution manifolds and distribution
manifold sets are fixed to walls using ad-
equate chucks.

WORKING PARAMETERS

Working temperature range of distribution
manifolds and manifold sets without flow-
meters: up to 90°C

Maximum working pressure of distribution
manifolds and manifold sets without flow-
meters: 1.0 MPa,

Working temperature range of manifold sets
equipped with flowmeters: up to 70°C
Maximum working pressure of manifold sets
equipped with flowmeters: 0.6 MPa,

MAINTENANCE

« Inordertoensure proper ball valve operation,
itisrecommendedto openandclosethema
few times a year.

Solid pollutants and sediments deposited
inside distribution manifolds may disrupt or
prevent operation of flowmeters, shut-off
valves, regulating valves, discharge valves,
or air bleeds. In such case, the pollutants
are to be removed before further product
utilisation. Such operation disruption is not
covered by the warranty.

CAUTION: Avoid contact with potentially
hot working fluid and prevent room flood-
ing during water discharge through product
discharge valves or air bleeds.

MANUFACTURER
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl.

INSTRUCTIUNIDEINSTALARE SIUTILIZARE

8. Seturile de distribuitoare Ferro sunt con-
cepute pentru sisteme de incalzire cu radi-
atoare si incalzire prin pardoseala pe baza
de apa.

9. Instalarea si dezinstalarea colectorilor-
distribuitori / seturi multiple trebuie exe-
cutata intr-un mod care sa nu deterioreze
suprafata exterioara si lateralele, de catre



persoane autorizate si cu pregatire cores-

punzatoare.

10.Robinetele cu bila trebuie sa fie instalate
cu bila in pozitia “deschis’, cu conditia ca
instalatia sa fie inchisa si sa nu existe nici o
presiune in aceasta, in timpul instalarii, ro-
binetul trebuie sa fie fixat/strans folosind o
cheie adecvata.

. Folosirea unei cantitati excesive de etansant
poate duce la pierderea etanseitatii cone-
xiunilor si/sau la deteriorarea produsului.
Fixarea prea puternica a conexiunilor file-
tate poate duce la situatii nedorite.

12.Parametrii de lucru nu pot depasi valorile

specificate de producator.
13.Directii/sensuri de curgere permise:

a. colector-distribuitor cu sau fara niplurisi
seturi multiple de distributie cu robineti
deinchidere - orice directie

b.set colector-distribuitor curobinetidere-
glare — colector-distribuitor curobinetide
reglare pe returul instalatiei

c. set colector-distribuitor cu indicatoare
- colector-distribuitor cu debitmetru pe
turulinstalatiei.

14.Toate lucrarile vor fi executate in confor-

mitate cu standardele si reglementarile in
vigoare. Se va evita contaminarea produ-
selor in timpul altor lucrari (zidarie, tencuit
si zugravit). La finalizarea lucrarilor, se va
asigura ca toate conexiunile sunt etanse,
si colector-distributorul si seturile multiple
de distributie sunt fixate de peretifolosind
dispozitive de fixare adecvate

PARAMETRIDE LUCRU

« Temperaturadelucru pentru colector-distri-
buitor siseturile de distributie fara debitme-
tre: panala 90°C

Presiunea maxima de lucru pentru colec-
tor-distribuitor si seturile de distributie fara
debitmetre: 1.0 MPa,

Temperatura de lucru pentru seturile de dis-
tributie cu debitmetre: panala 70°C
Presiunea maximade lucru pentru seturile de
distributie cu debitmetre: 0.6 MPa,

INTRETINERE:

« Inscopul de a asigura functionarea corecta
a robinetului cu bila, este recomandat a se
deschide siinchide de cateva ori pe an.
Poluantii solizi si sedimentele depozitate
in interiorul colector-distribuitorului poate
intrerupe sau impiedica functionarea de-
bitmetrelor, inchiderea robinetului, supapei
de evacuare, aparitia aerului in instalatier. In
acest caz, poluantii trebuie eliminati inainte

deautilizain continuare produsul. O astfel de
intrerupere in functionare nu este acoperita
de garantie.

< ATENTIE: Evitati contactul cu fluidul de lucru
potential fierbinte si prevenirea inundatiilor
incaperilor in perioada de evacuare a apei
prinintermediul aerisitoarelor.

PRODUCATOR
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

UHCTPYKUMA MO MOHTAXY U 3KC-

NNYATALUU

1. KoMnnekTbl pacnpefenmnTenbHbIX Kos-
nekTopoB Ferro npefHa3HaveHbl 44
CcncTeM BOASIHOrO OTOMIeHWA pagua-
TOpaMU 1 TEeNMbIX MOSOB.

2. YcTaHOBKa W AEeMOHTa)k KoHconen /
HabopoB pacnpegenuTenen LOMX-
Hbl MPOBO- AUTbCA TakK, YTOObI He no-
BPEAUTb Hapy>KHbIX MOBepXHOCTEN 1
BBOLOB, U TOJTbKO NINLIAMU, UMEIOLLIMMM
LOSI>KHbIA OMbIT.

3. WapoBble KpaHbl AOMKHbBI yCTaHaB -
BaTbCH C LUAPOM B OTKPbITOM MOIoXe-
HUW, MPU 3aKPbITOMN cUCTeME 1 nMocre
MPOBepKU, YTO B cUCTeMe HeT AaBfe-
HWUS; MPW MOHTa)ke KpaHa B cuctemMe
KJIloY HaKnafblBalTe Ha BOCbMUIPaH-
HVK Lapa CO CTOPOHbl BBUH- Y1MBaeMol
TPy6bl UMK NaTpy6OKa (HW B KOeM cryyae
C MNPOTUBOMOIOXXHOM CTOPOHbI).

4. YpesMepHoe KONMYeCTBO Mak/n Ha
npUcoeanHNTENIbHOM pe3bbe, koTopas
TpebyeT TaKoro ynaoTHeHUs, MOXeT
NPUBECTN K pa3repMeTUsnpoBaHMIO
coeuHEHUN 1 / UM NOBPEXAEHWNIO
MPOAYKTa, Kak U co3paHue cuTyaLmm,
B KOTOPOWN MO OKOHYAHWUU MOHTaXka
Ha NPOoAYKT ByayT AeNcTBOBaTb CUbI
HaMPsXXeHUss CO CTOPOHbI CUCTEMbI.
CNVLWKOM CubHOE 3aTsaArBaHue pesb-
60BbIX COeAMHEHUN MOXET TaKXKe CO3-
[aBaTb HeXXenaTebHoe HanpshkeHue.

5. MapamMeTpbl paboTbl HE MOy T BbIXO-
OW1Tb 3a AManasoH BeNIMYMH, yKa3aHHbIX
N3ro- ToButenem.

6. PaspelueHHble HanpaBneHUs TeYeHua:
a.KOHCOMW pacnpenennTener c Hunne-

NAM nnu 6e3 HUX 1 HaBopbl € 3aMop-
HbIMW KM1a- MaHaMu — o 6oe;
b.Habopbl ¢ perynMpoBoYHbIMK Knana-



HaMU — KOHCO/b C PeryMpPoBOYHbIMU
Kf1ana- HaMW Ha BO3BpaTe CUCTeMbI;
c.Habopbl C pacxogoMepaMy — KOH-
COfb C pacxofgoMepamu Ha MMTaHUm
cucTeMbl
7. Bce paboTbl crnefyeT nNpoBecTM co-
rnacHo AeUCTBYIOLWMM HOPMaM W no-
NOXeEHU- aMm. M36eranTe 3arpsasHeHmna
MPOoAYKTOB BO BPEMA UHbIX paboT (Ka-
MEHHBIX, LUTY- KaTyPOUHbIX, MaNiPHbIX).
[0 OKOHYaHWM paboT ybeamTech, YTO
BCE COeINHEHWSA repMeTUYHbI, @ KOHCO-
N NN Habopbl MPUKPENEeHbl K cTeHe
COOTBETCTBYIOLLMMM AepXKaTenaMu.

NMAPAMETPbI PABOTbI:

- guanasoH pabouyunx TemnepaTyp ANd
KOHconen n Habopoe 6e3 pacxogome-
poB: no 90°C

+ MaKchMasbHoe paboyee gaBneHue ons
KoHconewn n Habopos 6e3 pacxogoMe-
po.: 1.0 MMMa,

- AunanasoH pabouynx TemnepaTyp ANs
KOHconen 1 HabopoB C pacxogoMepa-
mMu: go 70°C

- MaKcuMarsnbHoe paboyee faBreHue ons
KOHCOsel 1 HaboPOB C pacxofoMepamu:
0.6 Ma,

yxona:

- YTo6bl 06ecneyUnTb NpaBuibHoe GyHK-
LIMOHMPOBaHME LLAapPOBbIX KPaHOB, PEKO-
MeH- [lyeTCa NX OTKPbIBaTb M 3aKpbiBaTb
HEeCKO/bKO pas3 B rof,.

- HakonneHHble B KOHCOMAX pacnpepe-
nuTenen TBépable 3arpsA3HEHNs 1 oca-
[OK MO- ryT MellaTb UK fa)ke caenatb
HEBO3MOXHOW PaboTy pacxo4oMepoB,
3aMopPHbIX, PEryNNPOBOYHbIX, CTIMBHbIX
KMarnaHoB UKW AeaspaTopoB. B aToM
cryyae ycTpaHuTe 3arpsasHeHus nepep,
[anbHeWLwen akcnnyaTaumen npoayKra.
Ha Takne nomMexwm B paboTe rapaHTuda He
pacnpocTpaHseTcs.

- BHUMAHMWE: cnuBaga Boay Yepes cimBe-
Hble KnanaHbl MNK CTpaBAuBasn BO3AYyX,
13- 6erante KOHTaKTa C MOTeHUManbHO
ropayein paboyein >KMOKOCTbIO, He AoMYy-
cKas 40 3a1MBaHUA NOMeLLeHNs.

NMPOU3BOAUTENDb
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

SZERELESI ES HASZNALATI UTMUTATO

1. A Ferro oszté-gyUjté egységek vizbazisu
radidtoros és padléfiitési rendszerekhez
készultek.

2. A oszté-gyUjték illetve az oszté-gyujtd
szettek szét-és Osszeszerelését szakember
végezze Ugy,hogyakulsé felllet ésaz olda-
lak ne séruljenek.

3. Agolydscsapot nyitott pozicidba kell allitani,
ellendrizve, hogy a rendszer zart és nincs
nyomas a rendszerben. A szelep szerelése
koézben egy embernek tartani kell a szelep
hollandit egy franciakulcs segitségével a
csavarmenetes csé vagy hollandi oldalén
(soha nem az ellentétes oldalon).

4. Tulzott mennyiségl szigeteléanyag hasz-
nélata a csatlakozé menetekben a csatlako-
zas szildrdsaganak csokkenéséhez és/vagy
a termék séruléséhez vezethet, hasonléan
ahhoz a helyzethez, amikor a szerelés alatt
keletkezett feszultség a termékkel azu-
tan Iép reakcidba, amikor a szerelést mar
befejezték. A menetes csatlakozasokat
tulsdgosan megszoritva, nem széandékos
feszlltséget idézhet el6.

5. Amukodésiparaméterek nemléphetik dta
gyarto altal meghatérozott értékeket.

6. Amegengedett dramldsiirdnyok:

a. hollandival vagy anélkil szerelt osztogy-

5k és elzardszeleppel szerelt osztd-gy-
Ujt6 szettek — barmely irdnyba;

b.szabdlyozé szeleppel elldtott oszto-gy-

(1jt6 szettek — a szabalyozd szeleppel el-

latott osztd-gyUjték a visszatérd iranyba;

c. atfolyasmérével szerelt oszté-gyijts szet-
tek —az atfolydsmérével szerelt oszté-gy-
Ujték az eléremend iranyba.

7. Mindenmunkalatot az érvényes norméknak
és szabalyoknak megfelel6enkell végrehaj-
tani.KerUlje elatermék beszennyez&déséta
munkalatok sordn (burkolds, vakolas, festés).
Abeszerelést kovetSen gy6z6djon megrola,
hogy acsatlakozdsok nemeresztenek, ésaz
0szto- gyUjtd vagy oszto-gyUjts szett meg-
felel6en rogzitve van a falhoz.

UZEMI PARAMETEREK

« Atfolydsmérd nélkuli osztd-gyUjté vagy osztd
gyUjté szett lzemi hémérséklete: 90°C-ig

« Atfolydsmérd nélkulioszté-gyijté vagy oszto
gyUjté szett maximalis Gzemi nyomésa: 1.0
MPa,

« Atfolydsmérével elldtott oszto-gyljtd vagy
oszté gyljté szett Gzemi hémérséklete:




70°C-ig

« Atfolyasmérével elldtott oszto-gydijté vagy
oszto gy(ijté szett maximalis lzeminyomasa:
0.6 MPa,

KARBANTARTAS:

+ A golydscsapok optimalis mikodéséhez
ajanlott azokat évente paralkalommal kinyit
és elzarni.

Szildrd szennyez&anyagok vagy Uledék lera-
kédésa az oszto-gyljtében megzavarhatja
vagy akadalyozhatja az atfolydsméré, az
elzaroszelepek, a szabdlyozdszelepek, a le-
eresztd szelepek vagy alégtelenité szelepek
mukodését. llyen esetben tovabbihasznalat
el6tteldszor el kell tavolitania szennyezédést
a berendezésbdl. Ezen miikodési zavarokra
nem terjed ki a garancia.

FIGYELEM: KerUlje a kontaktust a miikodés
alatt all6 forré folyadékokkal, és tgyeljenra,
hogy a helyiséget a viz leeresztése soran ne
aztassaelaleeresztd szelepek éslégtelenitd
szelepek hasznélataval.
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YKA3AHUNA 3A MOHTAX U EKCIMAO-

ATALMA

1. PaznpegeaumenHume koaekmopu
Ferro ca npegHa3HayeHu 3a BogHu
OMONAUMEAHU cucCmemu ¢ paguamo-
puU U NogoBo omonAeHue.

2. MIHcmaAauusma u geuHcmanauusama
Ha pa3npegeAumenHume koaekmopu
u konekmopHu komnaekmu mpa6B8a ga
ce u3znbAHABa No HayuH, no kolmo ga
He ce HapaHaBam BbHWHUME U Mmpa-
HUYHU Yacmu, kakmo u ga ce u3nNbA-
HABa om AUUa ¢ Heo6xoguMust onum.

3. ChepuuHume kpaHoBe mpa6Ba ga
6bgam MoHMUpaHu, maka ye kpaHbm
ga e B8 ,,0mBopeHa no3uuua“. Mo mo3u
HaYUH UHCMaAauugma e 3amBopeHa,
HAaMa HukakBo Haad2aHe B8 cucmema-
ma. Mo Bpeme Ha MOHMUpPaHeMO Ha
kAanaHa, ocMoOb2bAHUAM BeHmMuA
mpa68a ga ce 3aBue c noMowma Ha
2aeyeH kalou,om cmpaHama Ha 3a8uH-
meHama mpb6a UAU HUNeAa (U Hukoza
om npomuBonoaoykHama cmpaHa).

4. NMpekomepHomo koaudecmBo Ha

cBvp3Bauwo BeuecmBo 8 koHekmo-
pume, Heo6xoguMo 3a 3anevamBaHe,
Moyke ga goBege go 3az2yba Ha NAbmM-
Hocm u/uAu noBpega Ha npogykma,
Nnogo6Ho Ha cumyauugq, kozamo Ha-
npeXkeHuemo, B8 pezyamam om MoH-
maka peazupa Bbpxy npogykma, caeg
kamo MoHmMaXkbm e 3aBbpuieH.
5. PabomHume napamempu He mpa6Ba
ga HagBuwaBam cmolHocmume on-
pegeneHU om npou3zBogumens.
6. Mo3BoaeHuU nocoku Ha nomoka:
a.pa3znpegeAumenHu koaekmopu c
uAu 6e3 Huneau u komnaekmu pa3s-
npegeAumenHu koanekmopu cbe
cnupameAHUu BeHMuUAU-Bb8 Bcaka
nocoka

b.paznpegeaumenHu koaekmopeH
komnaekm c pezayaupaus kaanaH-
pa3npegeaumeneH konekmop c pe-
2yAupauy knanaH Ha.

c.pa3npegenumeneH koaekmopeH
komMnaekm ¢ pa3xogomep-paznpe-
geAumen konekmop c pazxogomep 3a

7. Bcuuku gelicmBuga mpa6Ba ga ce u3-
NoAHAB8am cba2AacHO gelicmBawume
cmaHgapmu u peayAauuu. Tps6Ba ga
ce u3692Ba 3amMbpcaBaHemo Ha npo-
gykma no Bpeme Ha gpyau pabomHu
npouecu (3ugapus, MasaHe u 6oaguc-
BaHe). Caeg 3aBovpuwiBaHe Ha pabom-
HUA npouec yBepeme ce, ye Bcuuku
Bpb3ku ca 3gpaBo cBvp3aHu, kakmo u
Ue paznpegeaumenHume konekmopu
u paznpegeAaumenHume koaekmop-
HU koMnaekmu ca dukcupaHu kom
cmeHama, u3noA3Balku agekBam+u
kpenexku.

PABOTHU NMAPAMETPU

- O6xBam Ha pabomHa memMnepamypa
Ha pa3npegeAumenHu konekmopu u
konekmopHu koMnaekmu ¢ BoHweH
pa3xogomep: go 90°C

- MakcuManHo pabomHoO HaAag2aHe Ha
pa3znpegeaumenHu koanekmopu u ko-
AekmopHuU komMnaekmu ¢ BbHUWeEH paz-
xogomep: 1.0 MPa

- O6xBam Ha pabomHama memMnepamy-
pa Ha konekmopHua komnaekm, o6o-
pygB8aH c pa3xogomep: go 70°C

- MakcumanHo pabomHo HaAfzaHe Ha
konekmopeH komnaekm, o6opygBaH ¢
pa3xogomep: 0.6 MPa,



MOAAPDBXKA

- C o2Aeg npaBuAHOMO onepupaHe Ha
chepuyHUMe kaanaHu ce npenopbyBa
ga ce omBapam u 3amBapam Hakoako
NbMU 20gUWIHO.

- TBvbpgume 3aMbpcumenu u ymauku,
HampynaHu 8 paznpegeAumenHume
konekmopu, Mo2am ga pa3zpywam uAu
noBpegam pabomama Ha pa3xogome-
pa, cnupameAHume BeHMuUAU, peay-
AUpauwume BeHmuAu, uznyckameaHu
kaanaHu uAau ga goBegam go u3znyckaHe
Ha Bb3gyx. B makuBa cAyyau 3amMbpcu-
meAume mpsa6B8a ga ce omcmpaHsam
npegu ga NnpogbAKU no-HamambulHa
pa6oma c npogykma. Mogo6Hu cAy4au
Ha npekbcBaHe He ce nokpuBam om 2a-
paHuusma.

- BHUMAHMUE: N36928atime koHmakm ¢
2opeulu pabomHu GAyugu u HaBogHa-
BaHe, no Bpeme Ha u3xBbpaaHa Ha Boga
npe3 kaanaHa uau uznyckaHe Ha Bb3gyx.

nPOU3BOAUTEN
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MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUK-

CIJA

1. Ferro kolektoriy rinkiniai skirti vandens ra-
diatoriams ir grindinio sildymo sistemoms.

2. Kolektoriy/kolektoriy komplekty monta-
vima iriSmontavima turi atlikti atitinkamos
patirties turintys asmenys taip, kad nebaty
pazeistas iSorinis pavirsius ir jungtys.

3. Rutuliniai ventiliai turi bati montuojami
ventilj nustatant j ,atidaryta” padétj, kai
jrenginys uzdarytas ir instaliacijoje néra
slégio. Montuojant ventilj jj reikia suimti
astuonkampiu verzliarakciu i$ uzsukamo
vamzdzio arba nipelio puseés (niekada i$
priesingos puseés).

4. Dél per didelio sandariklio kiekio jungciy
sriegiuose, kuriems reikia tokio sandarini-
mo, jungtys gali prarastisandarumair (arba)
sugadinti gaminj, panasiai kaip ir tada, kai
jtempimai, atsirandantys instaliacijoje, atsi-
liepia gaminio kokybei jau baigus montavi-
ma. Per stipriai pritvirtinus sriegines jungtis,
gali atsirasti nepageidaujamy jtempimuy.

5. Darbiniai parametrainegali virSyti gaminto-
jonurodyty verciy.

6. Leidziamos srauto kryptys:

a. kolektoriai su nipeliais arba be jy ir pa-
skirstymo kolektoriy komplektai su uz-
darymo voztuvais - bet kokia kryptimi

b.kolektoriy komplektai su reguliavimo
voztuvais - kolektorius su reguliavimo
voztuvais, griztamo srauto

c. kolektoriy komplektai su srauto matuo-
kliais - kolektorius su srauto matuokliais,
paduodamo srauto

7. Visidarbaituri butiatliekami pagal galiojan-

Cius standartus ir reglamentus. Stenkités

neuztersti gaminiy atliekant kitus darbus

(marijant, tinkuojant, dazant). Baige darbus

jsitikinkite, kad visos jungtys yra sandarios,

o paskirstymo kolektoriai ir paskirstymo

kolektoriy komplektai tinkamais laikikliais

pritvirtinti prie sieny.

DARBINIAI PARAMETRAI:

Paskirstymo kolektoriy ir kolektoriy kom-
plekty be debitomaciy darbinés tempera-
tdros diapazonas: iki 90°C

Maksimalus darbinis paskirstymo kolekto-
riy ir kolektoriy komplekty be debitmaciy
slégis: 1,0 MPa,

Kolektoriy komplekty su debitomaciais
darbinés temperataros diapazonas:iki 70°C
Maksimalus darbinis kolektoriy komplekty
su debitomaciais slégis: 0,6 MPa

PRIEZIURA

Siekiant uztikrinti tinkama rutuliniy ventiliy
veikima, rekomenduojama juos atidaryti ir
uzdaryti kelis kartus per metus.

Kolektoriy viduje nuséde kietieji tersalai ir
nuosédos gali sutrikdyti debitomaciy, uzda-
rymo voztuvy, reguliavimo voztuvy, isleidimo
voztuvyaroroisleidimo angy veikima. Tokiu
atvejutersalaituri bati pasalintipries tolesnj
produkto naudojima. Tokiam veikimo sutri-
kimui garantija netaikoma.

DEMESIO: Venkite salycio su galimai karstu
darbiniu skysciu ir uztvindymo, kai vanduo
iSleidZiamas per gaminioisleidimo voztuvus
arba oroisleidimo angas.

GAMINTOJAS
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UZSTADISANAS UN LIETOSANAS NORA-
DIJUMI
1. Ferro sadales kolektoru komplekti ir pare-



dzéti radiatoru un gridas apkures Gdens-
sistémam.

. Sadales kolektoru/kolektoru komplektu uz-
stadi$sana un nonemsana javeic personam
arattiecigu pieredzita, lainesabojatu aréjo
virsmu un savienojumus.

3. Lodveidavarstiir jauzstadaarlodi, kas tiek
iestatita "atvértd” pozicija, ja uzstadijumsir
slégts un taja nav spiediena; varsta uzsta-
disanas laika vienam darbiniekam ir jatur
varsta astonstaris, izmantojot uzgrieznu
atslégu, no pieskrivétas caurules vainipela
puses (nekad no pretéjas puses).

4. Jasavienojumu vitnés, kuramir nepieciesa-
ma blivésana, nonak parmérigi daudz blive-
juma, savienojumi var zaudét stingribu un/
vairasties produkta bojajumi; lidzigi notiek
ari situacija, kad spriedze no uzstadijuma
reagé uz produktu péc uzstadisanas. Parak
cieda vitnoto savienojumu pievilkSana var
izraisit nevélamu spriedzi.

5. Darba parametrinedrikst parsniegt razota-

janoraditas vértibas.
. Atlautie plGsmas virzieni:
a.sadales kolektoriar nipeliem vaibez tiem
unsadales kolektoru kopas arizslégsanas
varstiem — jebkurs virziens;

b.sadales kolektoru kopas ar regulétajvar-
stiem — sadales kolektors ar regulétaj-
varstiem atgriezé no uzstadijuma;

c.sadales kolektoru kopas ar plasmas mé-
ritajiem — sadales kolektors ar plismas
méritajiem uzstadijuma padeve

. Visi darbi ir javeic atbilstosi spéeka esosa-
Jjiem standartiem un reguléjumiem. Nepie-
Jaujiet produktu piesarnosanu citu darbu
(marésanas, apmesanas un krasosanas)
laika. Péc darbu pabeigsanas parbaudiet,
vai visi savienojumi ir drosi pret nopladém
un sadales kolektori un sadales kolektoru
kopasir nostiprinatas pie sienam, izmanto-
jot atbilstigas spilpatronas.

DARBA PARAMETRI

Sadales kolektoru un kolektoru kopu bez
plasmas méritajiem darba temperatdras
diapazons: [idz 90 °C

Sadales kolektoru un kolektoru kopu bez
plismas méritajiem maksimalais darba
spiediens: 1,0 MPa

Kolektorukopuar plismas méritajiem darba
temperataras diapazons: lidz 70 °C
Kolektoru kopu ar plasmas méritajiem mak-
simalais darba spiediens: 0,6 MPa

APKOPE
« Lainodros$inatu pareizulodveidavarstu dar-

N

o

~

bibu,ieteicams tos atvért un aizvért vairakas
reizes gada.
Cietvielu piesarnotajiun nogulsnes sadales
kolektoros var traucét vai izjaukt plasmas
méritaju,izslégsanas varstu, regulétajvarstu,
izplades varstu un gaisa ventilacijas atveru
darbibu. Sada gadijuma piesarnotaji jaaiz-
vac pirms turpmakas produkta izmantosa-
nas. Garantija neattiecas uz Sadiem darbibas
traucéjumiem.

« UZMANIBU: izvairieties no saskares ar poten-
ciali karstu darba skidrumu un nepielaujiet
telpasappltsanu, kamér ddens tiek izvadits
caur produkta izvades varstiem vai gaisa
ventilacijas atverém.

RAZOTAJS
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PAIGALDUS - JA KASUTUSJUHEND

1. Ferro jaotuskontuuride komplektid on
moeldud veepdhistele radiaatori- ja po-
randakUttesUsteemidele.

2. Jaotuskollektorite paigaldamine ja eemal-
damine peab toimuma viisil, mis ei kahjus-
ta toote valispinda ja Uhendusi, ning taolisi
toid peaksid teostama vastava kogemuse-
gaisikud.

3. Kuulventiilid tuleb paigaldada nii, et kuulon
seatud ,avatud” asendisse. Paigaldamisel
tuleb jalgida, et sisteem oleks suletud ja
eioleks rohuall. Ventiili paigaldamisel tuleb
ventiilikaheksanurgast mutrivétmegakinni
haaratakinnitatud toru voi niplikuljelt (mit-
te kunagi vastaskuljelt).

4. Liigne kogus hermeetikut Uhenduskeer-
metes, mis nduavad sellist tihendamist,
voib pbhjustada Uhenduste I6tvumist ja/
voi toote kahjustumist. Sama vaib juhtuda
ka sUsteemist tulenev surve mojul parast
paigalduse |6puleviimist. Keermestatud liit-
mike liiga tihe kinnitamine vaib pohjustada
soovimatut pinget.

5. Todparameetrid eitohilletada tootja poolt
maaratud vaartusi.

6. Lubatud voolusuunad:

a. niplitega vaiilma nipliteta jaotuskollekto-
rid ja sulgventiilidega kollektorite komp-
lektid - mis tahes suunal.

b.reguleerimisventiilidega jaotuskollekto-
rid - reguleerimisventiilidega jaotuskol-
lektorid sobivad seadme tagasivoolule.



c.vooluhulgamdaturiga jaotuskollektorid
-vooluhulgam&éturiga jaotuskollektorid
sobivad seadme pealevoolule.

7. Koéik tood tuleb teostada vastavalt kehti-
vatele standarditele ja eeskirjadele. Val-
tige toodete maardumist muude tédde
(MuUritdédd, krohvimine ja varvimine) kai-
gus. Péarast toode 16puleviimist veenduge,
et koik Uhendused on lekkekindlad ning
et jaotuskollektorid ja jaotuskollektorite
komplektid on seintele kinnitatud sobivate
kinnitusdetailide abil.

TOOPARAMEETRID

« Ilmavooluhulgamdéturita jaotuskollektorite
jakollektorite komplektide tootemperatuur:
kuni 90°C

llma vooluhulgamdaturita jaotuskollektori-
te ja kollektorite komplektide maksimaalne
t66réhk: 1,0 MPa

Vooluhulgamddbturiga varustatud komplek-
tide todtemperatuur: kuni 70°C
Vooluhulgamodbturiga varustatud komplek-
tide maksimaalne t66rdhk: 0,6 MPa

HOOLDUS

Selleks, et tagada kuulventiilide ndueteko-
hane toimimine, on soovitatav neid avada
ja sulgeda paar korda aastas.
Jaotuskollektoritesse ladestunud tahked
saasteained ja setted voivad hairida voi ta-
kistada vooluhulgam&aoturite, sulgventiilide,
reguleerimisventiilide, thjendusventiilide
voi 6huventiilide t66d. Sellisel juhul tuleb
saasteained enne toote edasist kasutamist
eemaldada. Garantii selliseid toohaireid ei
kata.

ETTEVAATUST: Véltige kokkupuudet kuuma
vedelikuga ja valtige Uleujutusi vee valjavoo-
lamisel toote tuhjendusventiilide voi venti-
latsiooniavade kaudu

TOOTJA
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IHCTPYKLIA 3 MOHTAXY TA BUKOPU-

CTAHHA

1. KoMnnieKkTW po3nofifibHUX KONeKTo-
piB Ferro npusHa4deHi 4N cMcTeM BO-
OsIHOro pafiaTopHOro Ta Migorosoro
onaneHHs.

2. MOHTa) Ta 4EMOHTaX PO3MoaAiNbHUX
KONEKTOPIB/KOMMIEKTIB KOMEeKTopIB

10

MOBWHHI BUKOHYBaTUK Ntoam 3 Bigno-
BiAHVM OOCBIOOM TaKUM YMHOM, W06
He MOLIKOAUTU 30BHILLHIO MOBEPXHIO
Ta 3'eQHaHHs.
3. KynboBi KpaHW HeOBXiAHO BCTaHOBMIO-
BaTU 3 KyJletlo, BCTAHOBJIEHOIO Y «Bifl-
KPUTOMY» MOJTOXEHHI, 32 YMOBMU, LLO
YyCTaHOBKa 3aKpUTa i B yCTaHOBLI HeMae
TUCKY, Mif 4ac yCTaHOBKM apMaTypu He-
06XiAHO TPMMATUCS 33 BOCbMUKYTHUK
KnamnaHa 3a AOMOMOrolo ralMkoBoro
Kto4Ya Bif 360Ky 3arBUHYEHOI Tpy6M
a6o Hinenq (i HiIKoNM 3 MPOTUNEXKHOIo
60Ky).
4. HagMipHa KinbKicTb repmeTuKa B 3'ef-
HyBanbHUX pi3bbax, aKi BMMaratTb Ta-
KOFO YLLINTbHEHHSI, MOYKE CMTPUYUHNTYN
BTPaTy repMeTuYHoCTi 3'eaHaHb Ta/
260 NOLIKOAXKEHHS BUpo6y, noai6Ho Ao
cuTyauii, Konu Hamnpyra, Wo HagxoanTb
Bi[ YCTAHOBKMW, pearye Ha BUpi6 nicna
3aBeplUEHHSI BCTAHOBMEHHA. 3aHaATo
Tyre KpinneHHa pisb6oBUX 3'€QHaHb
MOXKe BUKMKaTWU HebaxkaHi Hanpyru.
5. Poboui napamMeTpu He MOXYTb nepe-
BMLLYBaTK 3Ha4YeHb, 3a3Ha4YeHMX BU-
POGHMKOM.
6. [lo3BOMEeHi HaNPAMKM Tewii:
a.pO3MofiNbHI KONEKTOPU 3 HiNenaMmn
260 6e3 HWNX | KOMMIEeKTY PO3MoAinb-
HUX KONEKTOPIB i3 3anipHoto apMaTy-
polto - ByAb-AKUI HaNPSIMOK

b.koMnneKkTn posmnofinbHMx Konek-
TOpiB 3 perynlYnMn KnanaHamm
- PO3MOAINbHI KONEKTOPU 3 perynto-
IOUMMK KNanaHaMm Ha MoBEepPHEHHI
3 yCTaHOBKM

C.KOMMEKTN PO3MOAINbHUX KONeKTOo-
piB 3 BUTPATOMipaMn - PO3MOAINbHI
KOMIEKTOPW 3 BUTPaTOMIpaMu npu
YCTaHOBLLI YXMBNEHHS

7. BCi po60TH MOBUHHI BUKOHYBaTHCH BiA-
MOBIAHO A0 YMHHUX CTaHOApPTIB i Npa-
BUI. YHUKATW 3a6pyaHEeHHA BUPOGIB
nig Yac iHWMx pobiT (MypyBaHHS, LUTY-
KaTypka, dapbyBaHHs). lMicna 3aBep-
LEeHHA Po6IT NepeKoHanTecs, Lo BCi
3'eQHaHHA repMeTUYHI, a PO3MNOoAINbHI
KONEKTOPU Ta KOMMAEKTU Po3Mofainb-
HUX KONMEKTOPIB 3aKpinneHi Ha cTiHax
3a JOMOMOrOI0 BiAMOBIAHWX NAaTPOHIB.

POBOUI MAPAMETPU

- [ianasoH po6oumx TemMnepaTyp po3no-

LOiNbHWX KONEKTOPIB | KOMMNEKTIB KOMeK-
TOopiB 6€3 BUTpaToMipis: o 90°C



- MaKcuManbHUM PoBoYn TUCK PO3MO-
LiNbHUX KONEKTOPIB | KOMMANEKTIB KONekK-
TOopiB 63 BUTpaToMipiB: 1,0 MMa,

- [iana3oH po6ouunx TemMnepaTyp Konek-
TOpiB, 06MafHAHWX BUTpaTOMipaMu: 4o
70°C

+ MakcuManbHUM po6oUnii TUCK KOSekK-
TOPIiB, OCHALLEHWX BUTpaToMipamMu: 0,6
Mna

OBCJTYTOBYBAHHA

- o6 3a6e3neunTi HanexxHy poboTy Ky-
NbOBUX KPaHIB, iXx peKOMeHAYETbCA BiA-
KPWBaTU i 3aKpKMBaTK KifbKa pasiB Ha piK.

- Teepai 3abpyaHiolodi peyoBUHW Ta
BiOKNAa4eHHS, WO ocifaloTb ycepeam-
Hi PO3MOAINbHUX KONEKTOPIB, MOXYTb
nopyLwnTy abo nepelKkoguTn poboTi
BUTPATOMIpPIB, 3aMNipHWX KNanaHis, pery-
NoUMX KnanaHiB, BUMYCKHUX K1anaHiB
260 BEHTUNALIMHUX OTBOPIB. Y TakoMy
BMMNaAKy 3abpyOHIOYi PeYOBUHU He-
obxigHO BMOaNMTK nepepq nopanblumnm
BUKOPUCTaHHAM MPoAyKTy. [apaHTia Ha
TaKke NMopyLleHHs Po6OTHN He MoLLMpPIO-
€TbCS.

- OBEPE)XHO: YHUKaNTe KOHTaKTy 3 Mno-
TEHUIMHO rapayoto po6o4oto PianHOK0
Ta3anobiranTe 3aTONIEHHIO MPUMILLEH-
HA Mg Yac 31MBY BOAM Yepes BUMYCKHI
KnanaHu NpoaykTy abo BeHTUNALinHI
oTBOPW.

BUPOBHUK
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

UPUTE ZA INSTALACIJU | UPORABU

1. Ferro setovi razdjelnih kolektora namije-
njeni su za sustave vodenog radijatorskog
i podnog grijanja.

2. Ugradnju i deinstalaciju distribucijskih
razdjelnika/razdjelnika trebajuizvesti oso-
be s odgovarajué¢im iskustvom na nacin
kojine ostecuje vanjsku povrsinuispojeve.

3. Kuglastiventilimoraju biti postavljeni tako
da se kugla postavi u ,otvoreni” polozaj,
poduvjetomda jeinstalacija zatvorenaida
ventila treba se uhvatiti za oktogon ventila
pomocu klju¢a sa strane vij¢ane cijevi ili
matice (i nikada sa suprotne strane).

4. Prekomjerna koli¢ina brtvila u priklju¢nim
navojima koja zahtijevaju takvo brtvljenje

moze uzrokovati da spojevi izgube nepro-
pusnost i/ili oste¢enje proizvoda, sli¢no
situaciji kada naprezanja koja dolaze iz
instalacije reagiraju na proizvod nakon za-
vrsetkainstalacije. Precvrsto pricvrscivanje
navojnih spojeva moze uzrokovatinezelje-
nanaprezanja.
5. Radniparametrine smiju prelaziti vrijedno-
sti koje je odredio proizvodac.
6. Dopusteni smjerovi protoka:
a.razdjelnicis maticamailibez njihirazvod-
nici s zapornim ventilima - u bilo kojem
smjeru
b.razvodni setovi s regulacijskim ventilima
-razvodnik za distribuciju s regulacijskim
ventilima pri povratku iz instalacije
c. Skupovi razdjelnika raspodjele s mjera-
¢ima protoka - razvodnik za distribuciju
s mjeracima protoka priugradnji
7. Sviradovi izvode se u skladu s vaze¢im
standardima i propisima. lzbjegavajte
kontaminiranje proizvoda tijekom drugih
radova (zidanje, zbukanje ibojanje). Po zavr-
Setkuradova osigurajte da su svi prikljucci
otporni na curenje, te da su distribucijski
razdjelniciisetovidistribucijskih razdjelnika
pri¢vrséenina zidove pomocu odgovaraju-
¢ih steznih glava.

RADNI PARAMETRI

« Raspon radne temperature razdjelnika i
razdjelnika bez mjeraca protoka: do 90 °C
Maksimalniradnitlak distribucijskih razdjel-
nika i razdjelnika bez mjeraca protoka: 1,0
MPa,

Rasponradne temperature razdjelnika opre-
mljenih mjerac¢ima protoka: do 70 °C
Maksimalni radni tlak razdjelnika opremlje-
nih mjerac¢ima protoka: 0,6 MPa

ODRZAVANJE

« Kako bi se osigurao pravilan rad kuglastog
ventila, preporucuje se otvaranje i zatvara-
nje nekoliko puta godisnje.

Krute onecis¢ujuce tvari i sedimenti koji
se taloze unutar distribucijskih razdjelnika
mogu poremetiti ili sprijeciti rad mjeraca
protoka, zapornih ventila, regulacijskih ven-
tila, ispusnih ventila ili otvora za zrak. U tom
slu¢aju oneciscujuce tvaritreba ukloniti pri-
je daljnje uporabe proizvoda. Takav prekid
rada nije pokriven jamstvom.

OPREZ: Izbjegavajte kontakt s potencijal-
no vru¢om radnom tekucinom i sprijecite
poplavljivanje prostorije tijekom ispustanja
vode kroz ventile za ispustanje proizvodaili
otvore za zrak.

1



PROIZVODPAC
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UPUTSTVO ZA UGRADNJU | UPOTREBU

1. Ferrosetovirazdelnih kolektoranamenjeni
su za sisteme vodnog radijatorskog i pod-
nog grejanja.

2. Instalaciju i deinstalaciju razdelnika treba
izvrsiti na nacin koji nece osteti spoljasnju
povrsinuispojeve, od strane ljudisa odgo-
varajucim iskustvom.

3. Kuglastiventilise moraju ugraditi sa pozici-
jom koja je postavljenau,otvoreni’ polozaj,
poduslovomda jeinstalacija zatvorenaida
nema pritiska uinstalaciji, prilikom ugradnje
ventila potrebno je uhvatitiosmougao ven-
tilapomodukljuca sa strane usrafljene cevi
(nikada sa suprotne strane).

4. Prekomerna koli¢ina zaptivaca u spojnim
navojima koji zahtevaju takvo zaptivanje
moze dovesti do gubitka ¢vrstoce spoje-
va i/ili ostecenja proizvoda, sli¢no situaciji
kada naprezanja koja dolaze od instalacije
reaguju na proizvod nakon sto jeinstalacija
zavrsena.PreviSe ¢vrsto pricvrséivanje na-
vojnih spojeva moze dovesti do nezeljenih
naprezanja.

5. Radniparametrine smeju prelaziti vredno-
sti koje je naveo proizvodac.

6. Dozvoljeni pravci protoka:
a.razdelnici sa ili bez adaptera i setoviraz-

delnika sa ventilima - bilo koji smer
b.setovirazdelnika sa regulacionim ventili-
ma - razdelnik sa regulacionim ventilima
na povratku sa instalacije
c.setovi razdelnika sa merilima protoka -
razdelnik sa merilima protoka nainstala-
cionom snabdevanju

7. Sviradovi se izvode u skladu sa vazec¢im
standardima i propisima. Izbegavajte kon-
taminaciju proizvoda tokom drugih radova
(zidanje, malterisanje, farbanje). Po zavrset-
kuradova obezbeditida svipriklju¢cibudu
nepropusni, kao i da su razdelnici i setovi
razdelnika pri¢vrséeni na zid pomocu od-
govarajucih steznih glava.

RADNI PARAMETRI

+ Radnitemperaturniopsegrazvodnih kolek-
toraikolektorabez meraca protoka:do 90°C

+ Maksimalniradni pritisak razvodnih kolekto-
raikolektorabez meraca protoka: 1,0 MPa,

+ Opseg radne temperature kolektora opre-
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mljenih meracima protoka: do 70°C
* Maksimalni radni pritisak kolektora opre-
mljenih merilima protoka: 0,6 MPa

ODRZAVANJE

+ Da bi se obezbedio ispravan rad kuglastih
ventila, preporucuje se otvaranje i zatvara-
nje nekoliko puta godisnje.
Cvrstizagadivaciisedimentitalozeniunutar
razdelnika mogu poremetiti ili spreciti rad
meraca protoka, zapornih ventila, regulaci-
onih ventila, ispusnih ventilaili ventilacionih
otvora. U tom slucaju, zagadivace treba
ukloniti pre dalje upotrebe proizvoda. Takav
poremecajuradu nije pokriven garancijom.
OPREZ:Izbegavajte kontakt sa potencijalno
vruéim radnim fluidom i sprecite plavljenje
prostorije tokom ispustanja vode kroz ven-
tile za ispustanje proizvoda ili ventilacione
otvore.

PROIZVOPAC
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

OAHTIEX ETKATAXZTAZHZ KAI XPHZIHZ

1. Ta oeT oUAAeKTWY dlavopng Ferro €xouv
oxediaotel yla cuotipata B€ppavong
UE BeppavTikd cwpata kat evbodamedia
B€ppavon vepou.

2. H eykatdoTaon Kat aneykataotacn Twy
GUAAEKTWYV Slavopng/mMoAANATAWY GUVO-
AWV TipEMEL va ylveTal pe Tpomo mov va
pnv BAATITEL TNV EEWTEPLK ETUPAVELAKAL
TG ouvéeoelq, anod dtopa pe KataAAnAn
epmeLpia.

3. OLopatptkég BahBideg mpemnel va Toto-
BeTtouvTal Ue TN opaipava tonobeteitat
TNV «avolyTn» B€an, uTd TV poindbe-
on OTL N EYKATACTAON €ival KAELOTN Kal
bev umapxel mieon otnv eykatdotaon,
KATA TNV eyKataotaon tng BaiBidag mpe-
TIELKAVELG VA OUYKPATEL TO OKTAYWVO TNG
BaABidag xpnotpomotwvtag €va KAeLdL
amno TNV MAgLpd Tou BLOWTOL CWARvan 6n-
ARG (Kat TtoTE amno tnv avtiBeTn MAgLPA).

4. H umepBOALKN TOCOTNTA CTEYAVWTIKOL
UVALKOU 0Ta OTElpWHATA oVVOEDNG TIOV
anattolv TETOLA OTEYAVOTOLNON UTopet
va TMPOKAAECEL AMWAELD OTEYAVOTNTAG
OTIG OLVOEDELG N)/Kal {NHLA 6TO TpolLdy,
mapopola Pe pla Kataotaon Katd tnv
oTtoia Ta oTEAEYN TOL TPOEPYOVTAL ATIO
TNV EYKATACTACN AVTIOpOLV GTO TpoldV



UETA TNV OAOKANPWON TNG £YKATACTACNG.
H otepewon Twy cuvdéoewy pe omeipwpa
TIOAU O@LXTA PTtopel va pokaA€oel ave-
TUBLUNTEG TILEDELG.
5. Otmapapetpolepyaciag dev emTpEneTat
vaumepPaivouyv TIg TLHEG Ttov KabopileL o
KATAOKELAOTAG.
6. EmTpEMOUEVEG KATELBVVOELG PONG:
a.ZUAAEKTEG dlavopng pe N Xwpig pa-
0TOUG Kal oeT TMOAAANMANG Stavopng
pe BaABideg dlakomng - orotacdnmote
KatevBuvong

b.Zet moAAanAng diavopng pe BaABideg
pLOULONG - TOAAATIAR dtavoung pe pub-
HLOTIKEG BaABideg kata tnv emiotpoPn
ano Tnv eykataoTaon

c.2eT MOAAAMANG SLavoung Pe poopeTpa
-MoANamAn dtavopng pe poopeTpakata
TNV Mapoxn eyKataotaong

7. OAeg oLepyaocieg mMpemeL va ekTeNoLVTAL
cOHPWVA He AMOTEAECHATIKA TIPOTUTIA
Kal KavoviopoUG. AmopOyeTe Tn HOALVON
TWV TMPOTOVTWY KaTd Tn dtapkela AAAwv
epyactwyv (tolyomotia, coBdtiopa Kat
Baepn). MeTd TNV OAOKANPWGN TWV EPYa-
olwy, BeBatwbeite 6TLOAEG 0L OLVOEDELG
elval oTeyaveg Kat OTL ol GUAAEKTEG Sla-
VOUNG Kat ta cuvohamoAAanAng dtavoung
OTEPEWVOVTAL OE TOXOUG XPNOLHOTIOLW-
vTag KatdAAnAa TooK.

MAPAMETPOI EPTAZIAZ

+ EUpog Beppokpaciag Aettoupyiag Twv GUA-
AEKTWYV 8lavopnG Kal Twv oeT OANAmANG
Xwpig poopsrpa €wg90°C

+ MéyLoTn mieon Aeltoupyiag GUAAEKTWY
dlavopng Kat oeT MOAAATANG XWpPIg pood-
petpa: 1,0 MPa,

« E0pog Beppokpaociag Aettouvpyiag Twyv oeT

TIOANATANG EEOTALOPEVO UE POOUETPA: EWG

70°C

Méyiotn mieon Aettoupyiag oet moAAa-

TIANG e€omALlopéva pe poopetpa: 0,6 MPa

SYNTHPHZH

+ Mpokelpévou va dlacpalloTei n owaotn
Aettoupyia Twyv opatptkwy BaiBidwy, cuvi-
OTATAL VA TIG AVOLYETE KAl va TIG KAeiveTe
HEPLKEG POPEG TO XPOVO.

Ol oTepeoi pUTOL KAl TA L{PATa Mov eva-
ToTiBeVTAL HEOA GTLG TOAAATIAEG Slavopng
evdexetalvadlatapagouv i vaepnodicovv
N AeLToupyia TWV POOPETPWY, TWV BaA-
Bidwv dlakomng, Twv BaABidwyv puouLong,
Twv BaABidwv ekkEvwong 1 Twv agpa-
YWwyWv. TNV mepintwon avtn, ot pumot

TPETEL VA ATOPAKPUVOVTAL TIPLV Ao TNV
TEPALTEPW XPNON TOL TPOLOVTOG. TETOola
Slakomr Aettoupyiag dev kaAuTTETAL ATO
™V eyyovnon.

MPOZOXH: AtopuyeTe TNV ETaPn ge duvn-
TIKA BEpPO LYPO EpyaACiag KAl AMOTPEYTE
mv n)\nuubpu TOU XWPOUL KATA TNV EKKE-
vwon vepou pécw BaABidwy ekkevwong
TPOTOVTWY f} AEPAYWYWV.

KATAZKEYAITHZ
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

YMNATCTBO 3A MHCTANALUMUIA U
YNOTPEBA

1. CeToBM pacnpepenHun KonekTopwu

Ferro ce HamMeHeTU 3a CUCTEMM 3@ BO-
[EHO rpeerse Co pagmjatopu 1 NogHo
rpeemse.

2. WIHcTanauwjata n fenHcTanaumjata Ha
LUCTPUBYTUBHUTE KOMEKTOPW/KoneK-
TOPCKM ceToBKM Tpeba fa ce U3BPLUN Ha
HaYMH KOj He ja oTeTyBa NOBPLUNHA-
Ta Ha KONTeKTOPOT W BPCKUTE nomery
eneMeHTUTe, of CTpaHa Ha iyre co co-
OfBETHO NCKYCTBO.

3. TonyecTuTe BEHTUNM MOpa Aa 6uaaT
rMocTaBeHM CO Toa LUTO TornkaTa e ro-
cTaBeHa BO ,0TBOpeHaTa’ mo3uuuja,
NoTBPAYBajKW Aeka WHCcTanauujata
e 3aTBOpeHa W HeMa MPWUTUCOK
BO WHCTanauwjaTa. 3a Bpeme Ha
MHCTanauujaTa Ha BEHTUAOT MHCTana-
TepoT Mopa fa ro 3adaTl OKTaroHoT Ha
BEHTUMOT KOPUCTEjKM KNy o cTpaHa-
Ta Ha NpuLUBpPCTeHaTa LeBKa (M HMKO-
ral of, cnpoTMBHaTa CTpaHa).

4. MpekyMepHaTa KoNn4yMHa Ha yrnoTtpe-
6a Ha KOHOM,WNW ApYrK CpeacTsa 3a
3anTrBarbe MNP NOBP3yBaHETO MOXKE
na npefmMsBuKaaT BPCKUTE rnomery
eneMeHTUTe Aa ja usrybat uBpcTuHa-
Ta/vnu Aa ro owTeTataT NPOU3BOAOT,
OfHOCHO fa ce jaBaT NpokanyBatka Mo
M3BpLUEeHaTa MHCTanauurja Ha Npous-
BOAOT.OUKCUPaHeTo,3aNTUBaHETO
Ha KOHeKLMUUTe CO KOHOM MpeMHory
LIBPCTO MOXKe fa foBoBefe A0 Heca-
KaHu nocnegmun.

5. PaboTHuWTe NnapaMeTpu He cMeaTdarm
HagMUHaT BpeOHOCTUTe HaBedeHM of,
cTpaHa Ha MPOU3BOAUTENOT.



6. [103BONEHM NpaBLK Ha NPOTOK:

a.AUCTPUBYTUBHU KONEKTOPpK CO Uun
6e3 NPUKNYYoLM 1N AUCTPUBYTUBHM
KONEKTOPCKWM CEeTOBUW CO BEHTUMN -
610 Koja Hacoka

b.avcTPpUBYTUBHN KONEKTOPUCKMU
CeTOBU CO perynmpayvku BeHTUun,
OUCTPUBYTUBEH KOMEKTOP CO pery-
NIMPaAYKU BEHTUN - MPU BpaKare of,
MHCTanaumujaTa

C.AUCTPUBYTUBHM KONEKTOPCKU CeTo-
BW CO MPOTOKOMETPU, AUCTPUBYTUEH
KOMEKTOP CO MPOTOKOMETPU - Ha UH-
CTanauncKMOoT AOBOA,.

7. Cute pabotn Tpeba fa ce mssBpLiaT
cornacHo edeKTUBHUTE cTaHAap-
om v perynatmeu. WM3berHysajTe
KOHTaMUHaLMja Ha Npon3BoanTe 3a
BpeMe Ha MU3BpllyBatbe Ha apyrmurte
rpagexHu easu (3ngame, rmuncrupame
U Kpedere). Mo 3aBpllyBareTO
Ha WHCTanaumujata, ocurypajte ce
neKka cuTe BPCKW ce OTMOPHU Ha
UCTeKyBatbe, U AeKka OUCTPUBYyTUB-
HUTE KONEKTOPU N ANCTPUOYTUBHNUTE
KONEeKTOPCKM ceToBM ce UKCUMpaHM 3a
SUO0BUTE CO COOABETHW APXKaYu.

PABOTHU MAPAMETPU
PaboTeH TeMnepaTypeH oncer Ha guc-
TPUOYTUBHUTE KONEKTOPU U KONEKTop-
CKWTe ceToBM 6e3 pnyomeTpu: o 90°C
MakcnmaneH paboTeH MPUTUCOK Ha
ONCTPUBYTUBHUTE KONIEKTOPU U KONeK-
TOPCKUTE ceToBU 6e3 NPOTOKOMETPU:
1.0 MPa,
PaboTeH TeMnepaTypeH orcer Ha Ko-
NIEKTOPCKNTE CETOBU OMPEMEHU CO NPOo-
TOKMeTpW: go 70°C
MaKcumaneH paboTeH MPUTUCOK Ha KONeK-
TOPCKUTE CETOBU ONPEMEHM CO MPOTOKOMeE-
Tpw: 0,6 MPa

O PXYBAHE

Co uen na ce o6e3benn coonseTHa paboTa
Ha BEHTUNNTe, Ce npenopadyysa fia ce OTBO-
paaT 1 3aTBOpPaaT HEKOJIKY NaTn roagmLLIHO.

LLBpCTl/ITe 3aragyesayvyv v cegMMeHTWN HaTano-
XXeHW BHaTpe BO ,Ell/ICTpM6yTMBHI/ITe KOnek-
TOPU MOXAT [a ja HapyLlaT Uim cnpeyart pa-
6oTaTta Ha MNPOTOKOMETPpUTE, 3aTBapayvyknTe
Ha BEHTUNU, perynmpadyku1Te BEHTUMN, BEH-
TUNUTE 3a UCNYCT UN BEHTUNTE 3a BO3AYX.
Bo TakoB cny4aj, 3aragysaumnte Tpeba fa ce
OTCTpaHaT npef noHataMolwHaTa yno‘rpeGa
Ha NPoM3BOAOT. TaKBOTO HapyLUyBarbe Ha
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YHKLMOHMPaHEeTO Ha MPOWU3BOAOT He e Mo-
KpUeHo co rapaHuujaTa.

BHUMATEJTHO: M36erHyBajTe KOHTaKT co
noTeHuKnjanHo Tornna Bofda of, CUCTEMOT
1 cnpeyeTe Nonnaeun BO NpocTopujaTa 3a
BPEMe Ha UCMyLUTare Ha BofaTa NpeKy BeH-
TUAWTE 332 UCMYCT U BEHTUMTE 33 BO3AYX.

NMPOU3BOOUTEN
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

NAVODILA ZA NAMESTITEV IN UPORABO

1.

Razdelilni kolektorski seti Ferro so zasnovani za
vodne radiatorske in talne ogrevalne sisteme.
Namestitev in odstranitev razdelilnih komple-
tov naj opravijo osebe z ustreznimi izkusnjami
tako, da ne poskodujejo zunanje povrsine in
prikljuckov.
Krogli¢ne ventile je potrebno vgraditi tako, da je
kroglica nastavljena v polozaj ,odprto’, pod po-
gojem, da je instalacija zaprtain v njej ni pritiska,
med vgradnjo ventila je potrebno osmerokotnik
ventila prijeti s klju¢em s strani privite cevi ali
nastavka (in nikoli z nasprotne strani).
Prevelika koli¢ina tesnilne mase v priklju¢nih
navojih, ki zahtevajo taksno tesnjenje, lahko
povzrodi izgubo tesnosti priklju¢kov in/ali
poskodbe izdelka, podobno kot v primeru, ko
napetosti, ki izhajajo iz namestitve, po koncani
namestitvi reagirajo na izdelek. Prevec tesno
pritrjevanje navojnih povezav lahko povzroci
nezelene napetosti.

Delovniparametrine smejo presegativrednosti,

ki jih je dologil proizvajalec.

Dovoljene smeri pretoka:

a. razdelilnirazdelilnikiz vti¢nicamialibrez njihin
kompleti razdelilnih razdelilnikov z zapornimi
ventili - v katero koli smer

b. kompletirazdelilnih kolektorjev z regulacijski-
mi ventili- razdelilni kolektorji z regulacijskimi
ventilina povratku iz naprave

c. kompletirazdelilnih kolektorjev s preto¢nimi
merilniki - razdelilni kolektorji s preto¢nimi
merilniki na dovodu iz naprave

Vsadela je potrebnoizvestiv skladu z veljavnimi
standardiin predpisi.|zogibajte se onesnazeva-
njuizdelkov med drugimi deli (zidanje, ometava-
njeinbarvanje).Po konc¢anih delih zagotovite, da
so vsi priklju¢ki neprepustni ter da so razdelilni
kolektorji in kompleti razdelilnih kolektorjev
pritrjeni na stene z ustreznimi vijaki.



DELOVNI PARAMETRI

Delovno temperaturno obmocje razdelilnikov in

kompletov razdelilnikov brez merilnikov pretoka:

do90°C

Najvedji delovni tlak razdelilnih razdelilnikov in

kompletov razdelilnikov brez merilnikov preto-

ka: 1,0 MPa

Delovno temperaturno obmogje razdelilnikov,

opremljenih s preto¢nimi merilniki: do 70 °C

Najvecji delovni tlak razdelilnih sklopov, opre-

mljenih s preto¢nimi merilniki: do 70 °C: 0,6 MPa

VZDRZEVANJE

« Da bi zagotovili pravilno delovanje krogli¢nih
ventiloy, jih je priporoéljivo odpreti in zapreti
nekajkrat na leto.

« Trdni onesnazevalci in usedline, ki se usedajo v
razdelilnih kolektorjih, lahko motijo alionemogo-
¢ijo delovanje merilnikov pretoka, zapornih ven-
tilov, regulacijskih ventiloy, izpustnih ventilov ali
zragnikov. V takem primeru je potrebno onesna-
zevala pred nadaljnjo uporabo izdelka odstraniti.
Tak$ne motnje delovanja niso zajete v garanciji.
POZOR: Izogibajte se stiku s potencialno vroco
delovno tekocino in preprecite zalitje prostora
med izpustom vode skoziizpustne ventile izdelka
ali zracnike.

PROIZVAJALEC
Ferro S.A.32-050 Skawina, ul. Przemystowa 7,
www.ferro.pl

PL: Prawidtowy sposéb dokrecania obwodéw / CZ: Spravny zpldsob utahovani okruhd / SK: Spravny
sposob utahovania okruhov/EN: Correct method of tightening circuits /RO: Modul corect de strangere
acircuitelor / RU: MpaBunbHbIt crnocob 3amarusaHus KoHmypos / HU: A kérok helyes meghuzasi
moédja / BG: [paBUMeH HOYUH 3a 3amaAraHe Ha Kpbroseme / LT: Teisingas grandiniy priverzimo
bldas / LV: Pareizs kontaru pievilksanas veids / EE: Ringide pingutamise dige viis / UA: MpaBunbHUU
cnoci6 3amarysaHHa koHmypis / HR: Ispravan nacin zatezanja krugova / SRB: [paBUNGH HAYUH
3ame3ara KPYrosad /GR: ZwoTOG TPOTIOG CUOPLENG TWV KUKAWHPATWY / MK: MpaBUNEH HOYUH Ha
3amerHyBearse Ha Kpyrosume / SL: Pravilen nacin zategovanja krogov
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